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	A. Identification de l’organisation

	A.1.
Nom de l’organisation soumettant le présent rapport

	A.1.a.
Nom officiel de l’organisation dans sa langue d’origine, tel qu’il apparaît sur les documents officiels. 

	SIMBDEA, Società Italiana per la Museografia e i Beni Demoetnoantropologici     

	A.1.b.
Nom de l’organisation en anglais et/ou en français.

	    Italian Society for Museum and Heritage Anthropology 

	A.1.c.
Numéro d’accréditation de l’organisation (indiqué lors des précédentes correspondances sous la forme « NGO-90XXX »)

	NGO - 90031     

	A.2.
Adresse de l’organisation

	Indiquez l’adresse complète de l’organisation, ainsi que les coordonnées complémentaires telles que le numéro de téléphone, l’adresse électronique, le site Internet, etc. L’adresse postale indiquée doit être celle où l’organisation exerce son activité, quel que soit son lieu de domiciliation juridique. Pour les organisations ayant des activités internationales, indiquer l’adresse du siège. 

	Organisation :
   SIMBDEA  
Adresse :
  c/o  Museo degli Usi e Costumi delle genti di Romagna, via Montevecchi 41, 46822, Sant'Arcangelo di Romagna, RN 
Numéro de téléphone :
  0039 3283361334   
Adresse électronique :
  info@simbdea.it   
Site Internet :
  www.simbdea.it   
Autres informations pertinentes :
Liste mail groupe de travail ICH: simbdeaich@simbdea.it 


	A.3.
Personne à contacter pour la correspondance

	Donnez le nom complet, l’adresse et tout autre renseignement pour contacter la personne responsable à qui toute correspondance relative au présent rapport doit être adressée. 

	Titre (M./Mme, etc.) :
Mme    
Nom de famille :
Lapiccirella Zingari  

Prénom :
Valentina   

Institution/fonction :
Anthropologue    

Adresse :
strada Palazzavelli 16, 53018 Sovicille, Siena, Italia   

Numéro de téléphone :
0039 3397494864   

Adresse électronique :
vzingari@gmail.com    

Autres informations pertinentes :
Coordinatrice groupe de travail sur le patrimoine culturel immatériel   



	

	B. Contribution de l’organisation à la mise en œuvre de la Convention au niveau national (Chapitre III de la Convention)


	Faites la distinction entre les activités terminées et celles en cours. Si vous n’avez pas participé, indiquez-le. Décrivez également tout obstacle ou difficulté rencontrée par votre organisation lors de telles activités.

	B.1.
Décrivez la participation de votre organisation à l’effort de l’État pour développer et mettre en œuvre des mesures pour renforcer les capacités institutionnelles pour la sauvegarde du PCI (Article 13 et DO 154) par exemple en élaborant des lois ou des politiques liées au PCI, en mettant en place des comités nationaux sur le PCI ou en s’impliquant dans toute autre procédure impulsée par le gouvernement.

Ne pas dépasser 250 mots

	Depuis sa constitution en réseau national de musées d'ethnographie et de société, l'association Simbdea s'est accréditée comme un interlocuteur du Ministère Italien des biens et activités culturels et du tourisme (Mibact). En 2008 (suite à la ratification de la Convention par l’Italie) Simbdea a été désignée par le Mibact pour l’organisation d’une rencontre nationale, "les Musées pour le patrimoine immatériel", qui a réuni plus de 370 présences. L'association a été impliquée, par l'action de ses membres, dans l’expérimentation du système scientifique d’identification et documentation du PCI, centralisé en Italie par l'Institut ICCD (Institut Central pour le Catalogue et la Documentation) qui gère l'inventaire national du patrimoine culturel immatériel. Elle  contribue à en évaluer les atouts et les limites. Elle est à l’origine d’une initiative visant à établir des critères d’inventaires participatifs du PCI, à travers un dialogue entre l'Université de Rome et des communautés locales engagées dans une démarche de sauvegarde de leur PCI. Depuis 2012 (Comité de Bali), Simbdea est responsable d’une initiative nationale de réseau des ONG accréditées pour la sauvegarde du PCI, concrétisée dans l’organisation d’un premier séminaire international (« The Intangible Cultural Heritage between civil society, research and institutions » Milan, 2013) soutenu par la Région Lombardie avec le patronage du Mibact, de la Commission National pour l’Unesco et la participation d’un grand nombre d’ONG et organisations de la société civile, réseaux de musées, responsables de candidatures du PCI, chercheurs. Elle est impliquée dans des projets de loi sur le PCI au niveau régional (Abruzzes, Vénétie) et engagée dans un dialogue interdisciplinaire avec les juristes travaillant sur la relation entre droit de l’homme et droit culturels (séminaires de Venise).  

	B.2.
Décrivez la coopération de votre organisation avec les organismes gouvernementaux compétents pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel (Article 13), y compris les institutions existantes de formation et de documentation sur le patrimoine culturel immatériel (DO 154).

Ne pas dépasser 250 mots

	   L’association est engagée dans une diversité de programmes, projets et activités qui visent à renforcer les politiques nationales de sauvegarde du PCI par la mise en place des programmes de sensibilisation, de formation, de recherche ainsi que des projets de loi au niveau régionale.  Le premier domaine d’action à signaler est celui des musées, écomusées et ONG, qui s’organise souvent en réponse aux menaces qui pèsent sur la transmission du PCI. Simbdea favorise depuis les années 2000 la reconnaissance par les Institutions du rôle des ces divers acteurs dans le processus de sauvegarde du PCI, par la mise en réseau et le partage d’expériences. Le deuxième est celui de la formation à la Convention, par des modules dans les cours dispensés par les "Scuole di specializzazione in Beni DEA" (http://sites.unipg.it/scuole-di-specializzazione/bdea/) et l’organisation systématique des séminaires dédiés au PCI, à Rome (Séminaires sur "anthropologie et patrimoine" en collaboration entre l'Université de Rome et la "Fondazione Basso") et dans différents lieux d’Italie depuis 2010. En 2014, Simbdea sensibilise son gouvernement à l’intérêt d'accueillir le "programme de renforcement des capacités" proposé par la Convention, avec le support de l’Université de Florence en dialogue avec le forum des ONG (www.ichngoforum). Un troisième domaine est celui de l’identification du PCI et des plans de sauvegarde : à ce niveau, Simbdea travaille à la mise en place d’exemples/ modèles d’inventaires participatifs, dans une démarche de restitution aux communautés de la documentation sur le PCI et de création de systèmes qui facilitent l’accès à cette documentation. Il demeure pourtant très difficile pour les ONG accréditées d’établir une ligne stable d’activités reconnues  par l’Etat, en absence d’une loi cadre nationale sur le PCI.  

	B.3.
Décrivez l’implication ou la contribution de votre organisation dans l’élaboration des rapports périodiques des États (DO 152). 

Ne pas dépasser 250 mots

	 Dans le cadre de son activité de participation aux réunions du Comité et du forum des ONG, de son travail de sensibilisation et formation à la Convention, Simbdea a pris l’initiative, en 2012, de proposer au Mibact une activité de coordination d’un réseau italien d’ONG accréditées pour la sauvegarde du PCI. La proposition était accompagnée par un projet d’activités. Ce projet prévoyait une convention entre le Ministère et Simbdea qui n’a pas, pour l’instant, été concrétisée. En 2014, et dans le cadre de la rédaction du Rapport périodique italien, le Mibact a confié à Simbdea la mission de rédaction d’un rapport sur le PCI en Italie. Ce rapport, « Il patrimonio culturale immateriale in Italia e la Convenzione Unesco del 2003 : territori, reti, musei », de 116 pages, est articulé en 8 chapitres thématiques et a permis de collecter, auprès de nombreuses associations et musées, de fiches-réponse à un questionnaire sur le PCI.  Ce rapport a été remis au Ministère au mois de mars 2014.    

	B.4.
Décrivez la participation de votre organisation à la préparation des candidatures à la Liste de sauvegarde urgente ou la Liste représentative, des demandes d’assistance internationale, ou des propositions de meilleures pratiques de sauvegarde.

Ne pas dépasser 250 mots

	   Certains membres de Simbdea, chercheurs en anthropologie et catalogueurs formés par l’ICCD, travaillent dans les processus d’identification pour l’inventaire national (fiches BDI) et la rédaction des dossiers pour la Liste Représentative, depuis 2007. Suite à l’accréditation en 2010 et structurant son activité par la création d’un groupe de travail sur le patrimoine immatériel, Simbdea a pris part depuis à divers projets de candidature aux listes de la Convention. En partenariat avec l’ISRE (Istituto Superiore Etnografico Sardo) elle est à l’origine d’un processus de candidature multinationale (avec France (Corse), Espagne (Baléares et Catalogne), Maroc et Tunisie) des arts de l’improvisation poétique en Méditerranée, formalisé par la « carta di Nuoro » en 2012. A ce groupe de pays se sont joint en 2013 Chypre et le Liban, lors de la préparation d’un projet européen ENPI qui devait soutenir le projet de candidature. L’association travaille à un projet de sauvegarde pour inscription sur la Liste de Sauvegarde Urgente d’un élément transmis par une petite communauté des montagnes des Abruzzes. En dialogue avec le «Museo internazionale delle marionette » de Palerme et l’ONG « Associazione per la conservazione delle tradizioni popolari » (NGO 90316), membre de son réseau et responsable de la candidature dell’ «Opera dei pupi» (Liste Représentative 2008) Simbdea est à l’origine d’une initiative visant à proposer les activités du musée dans le Registre des meilleures pratiques de sauvegarde. Les membres de Simbdea sont souvent consultés pour des projets de candidature et des conseils au sujet de projets de sauvegarde du PCI.  

	B.5.
Décrivez la participation de votre organisation à l’identification, la définition (Article 11.b) et l’inventaire du PCI (Article 12, DO 80 et DO 153). Expliquez plus particulièrement comment votre organisation coopère avec les communautés, groupes et, le cas échéant, individus.

Ne pas dépasser 250 mots

	    Les membres de Simbdea ont contribué à travailler pour l'inventaire national du PCI depuis sa création. Dans le cadre de la mission qu’il s’est donné, le groupe de travail SimbdeaICH (voir www.simbdea.it/attività/simbdeaICH) a mis en place une expérimentation des méthodes d’identification participative du PCI. Ce travail mobilise les expériences ethnographiques des chercheurs, les pratiques de médiation acquises dans l’expérience muséale et territoriale en dialogue avec les communautés, les méthodes de documentation participative et collecte des documents audiovisuels pour la constitution d’archives numériques web (dans l’esprit des « Digital Humanities », open data et des archives ouvertes) en les articulant avec les outils théoriques issus de l’anthropologie du patrimoine (Critical Heritage Studies). Ce travail fait l’objet d’un débat national, témoigné par des séminaires et des articles publiés dans la revue AM, Anthropologie Muséale. Avec le soutien de l’Université de Rome la Sapienza et en dialogue avec une autre ONG accréditée (UNPLI), Simbdea est engagée auprès de deux communautés locales (Marta dans le Latium et Cocullo dans les Abruzzes) sur un projet d’inventaire participatif du PCI. Ce chantier, pionnier en Italie, vise à la mise en place des méthodes et critères novateurs d’identification, favorisant l’auto-documentation, la discussion ouverte entre les chercheurs/médiateurs et les communauté, groupes et individus porteurs du PCI, le diagnostic partagé avec les acteurs locales sur le contexte culturel, économique et sociale, l’état de l’élément dans les processus de transformation à l’œuvre, les conditions de sa transmission et sauvegarde dans une perspective de développement durable. Simbdea vise à la rédaction d’un texte de référence sur les inventaires du PCI en Italie.  

	B.6.
Décrivez la participation de votre organisation à d’autres mesures de sauvegarde, y compris celles mentionnées dans l’Article 13 et la DO 153 qui visent à :

a. mettre en valeur la fonction du patrimoine culturel immatériel ;

b. encourager des études scientifiques, techniques et artistiques pour une sauvegarde efficace ;

c. faciliter, dans la mesure du possible, l’accès aux informations relatives au patrimoine culturel immatériel, tout en respectant les pratiques coutumières qui régissent l’accès à des aspects spécifiques de ce patrimoine.
Expliquez plus particulièrement comment votre organisation coopère avec les communautés, groupes et, le cas échéant, individus, lorsqu’elle participe à de telles mesures.
Ne pas dépasser 250 mots

	   Pour contribuer à la sauvegarde du PCI au plan national, Simbdea est engagée à identifier et favoriser diverses mesures de sauvegarde, telles que : la conception et conduite des projets de recherche bâtis en concertation avec les communautés d’héritage, ou répondant à leur demande; l’organisation de séminaires et rencontres de formation; la valorisation de la documentation sur le PCI, par la mise en place de projets de sauvegarde, interprétation artistique et partage du patrimoine audiovisuel sur le PCI via le web. De plus en plus souvent, les membres de l’association sont invités à répondre à la demande des communautés qui se mobilisent pour leur PCI ou des chercheurs qui sont sollicités à le faire, dans des contextes et pour des expressions très variés : des projets de candidature aux listes de sauvegarde; des projets de création des inventaires régionaux du PCI; des projets de formation.  

	B.7.
Décrivez l’implication de votre organisation dans les mesures visant à assurer une meilleure reconnaissance du patrimoine culturel immatériel, son respect et sa mise en valeur, en particulier celles définies dans les Articles 14 et les DO 105 à 109 et la DO 155 :

a. des programmes éducatifs, et de sensibilisation et de diffusion d’informations à l’adresse du grand public, en particulier des jeunes ;

b. des programmes éducatifs et de formation au sein des communautés et groupes concernés ;

c. des activités de renforcement des capacités en matière de sauvegarde du patrimoine culturel immatériel ;

d. des moyens non formels de transmission des savoirs :

e. une éducation à la protection des espaces naturels et des lieux de mémoire, dont l’existence est nécessaire à l’expression du patrimoine culturel immatériel.

Expliquez plus particulièrement comment votre organisation coopère avec les communautés, groupes et, le cas échéant, individus, lorsqu’elle participe à de telles mesures. 

Ne pas dépasser 250 mots

	   Les activités de sensibilisation, éducation formelle et informelle et de communication indiquées par l’article 14 de la Convention et le chapitre IV des DO constituent les domaines d’action privilégiés de membres de Simbdea, chercheurs, enseignants, responsables de musées, bibliothèques, archives, associations locales. Ces activités sont aujourd’hui l’objet d’une réflexion collective, pour répondre aux défis et à l’esprit de la Convention. Plusieurs exemples pourraient etre évoqués en puisant dans les expériences du réseau : la mise en place des journées thématiques dans les musées, avec ateliers pour les jeunes et les enfants; l’animation de quartiers par les activités d’écomusées urbains qui travaillent sur le vécu et la mémoire des habitants ; l’organisation d’atelier de sensibilisation en plein air, dans des sites naturels et des contextes ruraux ; des expériences de sensibilisation à la biodiversité liés à des actions de recherche et valorisation de savoirs et pratiques de la nature; la mise en place d’activités de valorisation de l’artisanat traditionnel; l’organisation de rencontres liés à la présentation de livres, expositions, concerts et autres activités culturelles. Recemment (en 2013 à Viareggio en Toscane, en 2014 à Mussumeli en Sicile…) ce sont les communautés locales qui se mobilisent et demandent l’intervention de chercheurs, sollicités pour légitimer la valeur d’une démarche locale, ou encadrer une activité de recherche et valorisation. Des projets d’exposition, d’édition, de valorisation du patrimoine audiovisuel, ou des projets artistiques sont ainsi le fruit d’un travail de médiation entre les porteurs du PCI et les chercheurs experts. Ces activités contribuent au renforcement de capacité en matière de sauvegarde et favorisent l’auto-estime des communautés, des groupes et des individus. 

	

	C. Coopération bilatérale, sous-régionale, régionale, et internationale

	Présentez les activités menées par votre organisation aux niveaux bilatéral, sous-régional, régional, et international pour la mise en œuvre de la Convention, y compris les initiatives telles que l’échange d’informations et d’expériences, et toute autre initiative conjointe, comme défini dans l’Article 19 et la DO 156. Vous pouvez, par exemple, traiter des points suivants :
a. le partage d’information et de documentation concernant le PCI partagé (DO 87) ; 

b. la participation à des activités relevant de la coopération régionale, y compris par exemple celles des centres de  catégorie 2 crées sous les auspices de l’UNESCO (DO 88) ;

c. le développement de réseaux d’ONG, de communautés, d’experts, de centres d’expertise et d’instituts de recherche aux niveaux sous-régional et régional pour élaborer des approches partagées et interdisciplinaires concernant le PCI partagé (DO 86).
Ne pas dépasser 250 mots

	  Depuis son accréditation, Simbdea a développé un important réseau d’échange et de coopération au niveau international, basé sur la participation systématique au forum des ONG, aux réunions du Comité et aux Assemblées Générales.  A ce niveau (point c), Simbdea contribue à tisser des échanges entre les ONG et les experts au niveau régional (Europe) mais aussi international, comme témoigné par la présence au séminaire de Milan en janvier 2013 (voir point B1) de représentants d’ONG de Belgique et du Brésil et la participation, en novembre 2013, au symposium de Bruxelles, « ICH-brokers, facilitators and mediators. Critical success (F)actors for the safeguarding of Intangible Cultural Heritage » qui a donné lieu à une publication internationale, présentée et diffusé lors du Forum des ONG le 23 Novembre 2014, à Paris. Aujourd'hui, l'association travaille, avec l'Université de Florence et en dialogue avec le ichngo forum, à la mise en place d'un projet de formation en lien avec la stratégie des renforcement de capacités (capacity building) du sécretariat de la Convention.  Pour ce qui concerne le PCI partagé (point a), des projets européens comme le projet transfrontalier IN.CON.T.R.O (www.incontrotransfrontaliero.com), sont des exemples concrets du travail de coopération engagé par l’association. Dans ce cadre, l’association a initié son parcours de sensibilisation et formation à la mise en réseau, pour la sauvegarde du PCI partagé.  

	

	D.
Participation au travail du Comité intergouvernemental pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel

	D.1
Votre organisation a-t-elle participé à des réunions du Comité ou de l’Assemblée générale ? Le cas échéant, précisez les réunions auxquelles vous avez assisté et décrivez la nature exacte de votre contribution aux travaux du Comité.

Ne pas dépasser 250 mots

	  Simbdea a participé, comme observateur, à toutes les réunions du Comités depuis 2009 et aux Assemblée Générales. En 2009, au Comité d'Abou Dhabi, ella a contribué à la redaction du premier "Statement des NGO"  et à la décision d'instituer un forum des ONG. Depuis, elle participe activement aux débats et réunions du forum et fait partie du groupe éditorial "Heritage alive" (www.ichngoforum.org). Au neuvième Comité de Paris, en 2014, le rapport des ONG a été lu en session plénaire. Lors des réunions du Comité, elle est active dans les débats auprès de sa délégation nationale mais aussi d'autres délégations, en particulier au sujet de candidatures multinationales et mise en réseau, des méthodologies à développer dans le cadre des projets de sauvegarde (en lien avec le groupe de travail du forum des ONG,  'heritage alive,) et des modalités de partage d'expériences de sauvegarde (en lien avec le groupe de travail du forum des ONG,  'Lighter, alternate ways of sharing safeguarding experiences'). Elle participe activement aux débats entre les ONG et les experts du PCI. Elle a participé au Comité de Nairobi en 2010, de Bali en 2011, de Paris en 2012, de Baku en 2013 et de Paris en 2014 ainsi qu'à la trosième, quatrième et cinquième session de l'Assemblée Générale et au premier forum de chercheurs ICH, qui s'est tenu en 2012 à Paris. 3.GA; 6.COM; 4.GA; 7.COM; 8.COM; 5.GA.;9.COM. 


	D.2
Votre organisation a-t-elle été membre de l’Organe consultatif ou de l’Organe d’évaluation (DO 26), ou a-t-elle été nommée en 2009 ou 2010 pour évaluer une candidature à la Liste de sauvegarde urgente ou une demande d’assistance internationale ? Le cas échéant, précisez la période. 
Ne pas dépasser 100 mots

	   No, jamais jusqu'à présent  

	D.3
De quelle(s) manière(s) votre organisation a-t-elle fourni des services consultatifs au Comité (DO 96) ou de quelle(s) manière(s) pensez-vous qu’elle pourrait fournir de tels services à l’avenir ?
Ne pas dépasser 500 mots

	Jusqu'à présent, Simbdea n'a pas fourni des services consultatifs au Comité. Les membres de l'association pourraient fournir ces services à l'avenir, dans tous les domaines du PCI, selon leurs compétences et expériences, notamment à travers la rédaction des rapports d'évaluation sur des dossiers de candidature à la Liste de sauvegarde urgente, les effets des plans de sauvegarde et les programmes, projets et activités qui reflètent le mieux les principes de la Convention (article 18) 

	

	E.
Capacités de votre organisation à évaluer des candidatures, propositions et demandes (comme décrit dans la DO 27 et la DO 96) :

	E.1.
Les candidatures, propositions et demandes ne sont disponibles pour évaluation qu’en français et en anglais. Les membres de votre organisation ont-ils une très bonne maîtrise de l’anglais ou du français ? Le cas échéant, veuillez indiquer de quelle(s) langue(s) il s’agit et le nombre des membres/ou du personnel de l’organisation apte à le faire ?

Ne pas dépasser 250 mots

	Une dizaine de membres de l'association ont une bonne maitrise du français et/ou de l'anglais.  Trois membres ont une très bonne maitrise du français et de l'anglais comme langue de travail.  

	E.2.
Votre organisation a-t-elle déjà travaillé dans plusieurs domaines du PCI ? Décrivez vos expériences.
Ne pas dépasser 250 mots

	   Les membres de Simbdea ont travaillé dans tous les domaines du PCI indiqués par la Convention. L’association réunis des directeurs de musées d’ethnographies et de société, des professionnels du patrimoine, des enseignants, des chercheurs anthropologues, historiens, ethnomusicologues, folkloristes. Il est difficile de donner une description d’une telle variété d’expériences. A titre d’exemple, nous pouvons citer des études, publications et expositions nombreuses sur les traditions orales et musicales (la poésie orale improvisée, les joutes poétiques, la narrative populaire, les contes et autres traditions orales formalisées, les chants), les arts du spectacle (le théâtre populaire, le théâtre des marionnettes, l’opéra lyrique… ) les traditions festives et rituelles (les carnavals, les palios, les fêtes patronales, les rituels liés au cycle agricole, les pèlerinages et autres formes de dévotion populaire….) les savoirs faire liées à l’artisanat traditionnel (la crèche napolitaine, la lutherie, les jeux traditionnels, les savoirs, pratiques et traditions alimentaires, les manufactures traditionnelles… ) les savoir de la nature et de l’univers (les savoirs de la foret, les activités de chasse et cueillette, les connaissances et pratiques agricoles traditionnelles, la relation à la montagne, les pratiques savoirs et connaissances liés au monde pastorale, les savoirs de la mine ….). Grace à son activité sur les territoires, dans les musées, écomusées et les archives, les expériences ethnographiques de ses membres auprès de communautés, Simbdea développe une ligne de réflexion sur le thème de la participation, des mesure de sauvegarde du PCI et sur le rôle de médiation des chercheurs dans les processus de sauvegarde et patrimonialisation.     

	E.3.
Décrivez l’expérience de votre organisation dans l’évaluation et l’analyse de documents tels que les propositions ou les demandes.

Ne pas dépasser 250 mots

	Depuis 2012, Simbdea a été appelée à plusieurs reprises pour des évaluations de projets de candidature ou des intentions de candidature aux listes de la Convention, ses membres sont engagés à suivre de près les évolutions de la Convention. Ceci a donné lieu à un grand nombre de rencontres avec des communautés sur le territoire nationale, du nord au sud de la péninsule, et à la nécessité d’en évaluer les demandes: le Carnaval de Viareggio, les artisans de Venise, les artistes restaurateur de Trévise, le réseau de villes et villages qui pratiquent la culture de la truffe, Cocullo dans les Abruzzes avec la « festa di san Domenico abate e rito dei serpari », Marta dans le Latium avec la « festa della Madonna del Monte », l’ile d'Ischia avec son projet de registre du PCI, la fête patronale de Mossumeli en Sicile, le réseau de « riti arborei » en Basilicate, la vigne, l’olivier et les eaux de la vallée de Chiana… malgré ses compétences dans le PCI, la multiplication de projets de sauvegarde engage l’association à se poser la question de la formation. Simbdea s’efforce d’organiser des ateliers de renforcement de capacité sur son territoire national, en lien avec le forum des ICH NGO et le Secrétariat de la Convention.  

	E.4.
Votre organisation a-t-elle l’habitude d’élaborer des textes synthétiques en anglais ou en français ? Décrivez votre expérience et indiquez de quelle(s) langue(s) il s’agit et le nombre des membres/ou du personnel de l’organisation apte à le faire.

Ne pas dépasser 250 mots

	 Parmi les membres de l’association, au moins trois personnes sont aptes à rédiger de textes synthétiques en anglais et en français. Il s’agit des personnes avec une bonne expérience dans le cadre des projets européens, habitués à la synthèse et è l’écriture des rapports d’étude.  

	E.5.
Votre organisation a-t-elle l’habitude de travailler au niveau international ou a-t-elle la capacité d’extrapoler à partir d’une expérience locale pour l’appliquer à un contexte international ? Décrivez une telle expérience.
Ne pas dépasser 250 mots

	Oui, dans le cadre de ses activités, Simbdea a travaillé au niveau international dans divers projets de coopération, entre musées d’abord (les membres de l'association, en particulier son  Conseil de direction, ont participé et contribué au projet européen RIME, Ethnography Museums and World Cultures - Culture Program 2009-2013 - consacré à la réflexion et l'expérimentation de muséologies innovatives et partecipatives) et ensuite sur le PCI partagé, comme dans le cadre du projet transfrontalier I.N.CON.T.R.O. dédié aux traditions orales de la Méditerranée. En 2012, dans le cadre du festival international Etnù, Simbdea a organisé la rencontre internationale « Les arts de l’improvisation poétique comme Patrimoine culturel immatériel ». Le séminaire de Milan de 2013, « The Intangible Cultural Heritage between civil society, research and institutions» a aussi été l’occasion d’un travail de rédaction et d’échange international.  Dans tous ces cas, des expèriences locales ont été analysées et présentées au niveau international. Ceci a impliqué des passages et des traductions entre concepts et experiences issues de différents contextes culturels et une capacité de travail au niveau international. 

	

	F.
Coopération avec l’UNESCO

	Décrivez les activités menées par votre organisation en coopération avec l’UNESCO (en coopération directe avec l’UNESCO ainsi que les activités menées sous les auspices de l’UNESCO, ou celles pour lesquelles vous avez reçu l’autorisation d’utiliser l’emblème de l’UNESCO ou de la Convention de 2003, ou le soutien financier, comme par exemple des fonds issus du Programme de participation).

Ne pas dépasser 250 mots

	   Jusqu'à présent, aucune activité a été menée en coopération directe avec l'Unesco.   

	

	G. 
Signature

	Le rapport doit inclure le nom et la signature de la personne habilitée à signer pour le comte de l’organisation.

	Nom :

    Sandra Ferracuti 
Titre :
  Présidente de Simbdea   
Date :

   12 Gennaio 2014  

Signature :

      




� Dans le cas où votre organisation opère dans plusieurs États, veuillez clairement indiquer quel(s) est(sont) l’(les) États(s) concernés par vos réponses lors du remplissage des parties B, C et E.
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